

NOVEL·LA DE CAVALLERIES: CM-074

ANTECEDENTS: S'ha substituït l'encapçalament Llibres de cavalleries per  Novel·la de cavalleries, per tal de poder incloure les primeres novel·les de cavalleries pròpies de la literatura medieval que aparegueren al nord de França a mitjan del s XII, escrites en francès i en vers i caracteritzades pel fet que el seu protagonista viu una sèrie d'aventures (sovint meravelloses) i per l'aparició del tema amorós. El nou gènere apareix ja fixat en l'obra de Chrétien de Troyes, que situa l'acció en la cort mítica del rei Artús. Al finals del s XII es donen les primeres versions extenses en prosa, les quals donen lloc a cicles com al de Tristany o el de Lancelot-Graal, molt difosos, traduïts i adaptats. És a partir del s XIV, i més pròpiament en els XVI i XVII, que el gènere es transforma en el que, dins de l'àmbit hispànic, s'ha anomenat Llibres de cavalleries, el primer antecedent del qual el constitueix l'Amadís de Gaula.

També s'han substituït els encapçalaments Llibres de cavalleries anglesos, Llibres de cavalleries castellans i Llibres de cavalleries catalans per Novel·la de cavalleries anglesa, Novel·la de cavalleries castellana i Novel·la de cavalleries catalana.

1. Adaptació del terme novel·la de cavalleries: L'encapçalament  Novel·la de cavalleries prové de l'adaptació del terme dels LCSH. Romances adaptat com a Roman courtois per la llista d'encapçalaments de matèria francesa RAMEAU. El registre d'autoritat, que ara consta a la LEMAC, és el següent: 

040 ## $aES-BaBC$bcat$cES-BaBC$flemac
150 ## $aNovel·la de cavalleries

360 ## $ila subdivisió$aNarrativa$isota personatges històrics

           o literaris

450 ## $aLiteratura cavalleresca

450 ## $wnne$aLlibres de cavalleries

450 ## $aNovel·la cavalleresca

450 ## $aRoman courtois

550 ## $aCavallers i cavalleria

550 ## $wg$aLiteratura medieval 

550 ##  $wg$aLiteratura moderna$yS. XV/XVI 

670 ##  $aLCSH$b(enc.: Romances)

670 ##  $aRAMEAU$b(enc.: Roman courtois)

680 ##  $iUseu-lo per a les obres que tracten de les narracions

           dels fets i proeses portats a terme per personatges

           pertanyents a la institució de la cavalleria. Inclou tant

           les narracions novel·lesques medievals llargues (ss XII i

           XIII), en vers o en prosa, en les quals predomina la

           cortesia cavalleresca i la ideologia de l'amor cortesà com

           les novel·les que sorgiren a partir del s XIV i que han

           rebut el nom de llibres de cavalleries. Les obres escrites

           en una llengua concreta es troben sota aquest encapçalament

           qualificat per l'adjectiu de llengua

2. Exemples:
Títol: Literatura de caballerías y orígenes de la novela

650 #7 $aNovel·la de cavalleries castellana$xHistòria i crítica$2lemac

650 #7 $aNovel·la castellana$yFins al 1500$xHistòria i crítica$2lemac

650 #7 $aCavallers i cavalleria en la literatura$2lemac

Títol: Els Cavallers literaris: assaig sobre literatura cavalleresca catalana medieval


650 #7 $aNovel·la de cavalleries catalana$xHistòria i crítica$2lemac

650 #7 $aNovel·la de cavalleries catalana$xTemes, motius$2lemac

650 #7 $aLiteratura medieval$xTemes, motius$2lemac

650 #7 $aLiteratura catalana$yFins al 1500$xHistòria i crítica$2lemac

Títol: Romance: generic transformation from Chrétien de Troyes to Cervantes


650 #7 $aNovel·la medieval$xHistòria i crítica$xCongressos$2lemac

650 #7 $aNovel·la de cavalleries$xHistòria i crítica$xCongressos$2lemac

650 #7 $aGèneres literaris$xCongressos$2lemac

3.Tema de la novel·la de cavalleries. No s'adapta la subdivisió dels LCSH Romances (Novel·la de cavalleries) sota noms de persona i personatges llegendaris. Per a destacar el tema de les novel·les de cavalleries s'empra la subdivisió - Narrativa. 
Cal assenyalar que si es copien els registres bibliogràfics de la base de dades de la Library of Congress la subdivisió - Romances s'haurà de traduir per - Narrativa.
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